SAINT JOHN THE BAPTIST PARISH

PARROQUIA DE SAN JUAN BAUTISTA

s
AN togenzo. CP

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

-Rev. Sergio Lépez, JCD,
Pastor
slopezstjohn@gmail.com

-Rev. Arturo Cardenas
Parroquial Vicar
frcardenas.arturostjohn@gmail.com

-Marina Ledezma
Business Mgr.
ledezma0401@gmail.com

-Veronica Gonzalez
Parish Secretary
vgonzalezstjohn@gmail.com

-Geena Morales
English Music Coordinator
geena.morales121@gmail.com

FAITH FORMATION

-Marsha Villarreal, Confirmation
confirmationstjohn1@gmail.com
-Patty Martinez, CCD English
-Otilia Reynoso, CCD Spanish
CCDstjohn1@gmail.com
-Mission Sisters 510-882-0622

-Kristen Elliott, School Principal
kelliott@csdo.org
tel 510-276-6632

NUESTRA MISION

September 6, 2026

PARISH INFORMATION

Church ........ 510/351-5050
E-Mail / correo electronico
stjohnsrectory(@gmail.com
School / Escuela
510/276-6632

OFFICE HOURS
HORARIOS DE OFICINA

Monday to Friday
9:00am -12:00pm &
1:00pm-5:00pm

Lunes a Viernes
9:00am-12:00pm &
1:00pm-5:00pm

Espaiiol de Martes—Viernes

**Parish office will be closed
09/07* in observance of Labor
Day**

MISSION STATEMENT

The family of St. John the Baptist of San Lorenzo brings life to the Word of God

through liturgy, ministries and

services. La familia de San Juan Bautista de

San Lorenzo da vida a la Palabra de Dios a través de la liturgia, los ministerios

yel servicio.

23RD SUNDAY

IN ORDINARY TIME

MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISAS

- Mon - Fri. 8:30 am English
- Martes, Jueves 6:00 pm —Espaiiol

+ Saturday (Vigil) 4:30 pm English

+ Sabado (Vigilia) 6:30 pm Espafiol

+ Sunday: 7:30am, 9:30 am English

+ Domingo: 11:30am, 1:30 pm Espafiol

Reconciliation: Tuesday & Thursday
4:30pm
Confesiones : Martes y Jueves 4:30pm.

Weddings/Bodas/Baptisms/
Quinceaneras

Funerals. Call_the Parish Office /
Llamar a la oficina

264 E. Lewelling Blvd. San Lorenzo, CA 94580 // www.stjohnsanlorenzo.org
Office: 16642 Ashland Ave. San Lorenzo, Ca 94580



PASTOR’S CORNER

Mi

MINISTRY FAIR / FERIA DE MINISTERIOS

Discover * Connect * Serve—Descubre * Conectate * Sirve *
Saturday, September 19" and Sunday September 20
AFTER EVERY MASS AT THE GATHERING SPACE

All Are welcome! Meet our ministry leaders and volunteers, learn about

nistry
Fair

the many ways to get involved, and discover the ministry that is the right
~ fit for you! Come and see where you can serve.

Sdabado, 19 de septiembre y domingo, 20 de septiembre

DESPUES DE CADA MISA EN EL ESPACIO DE REUNION

iTodos son bienvenidos! Conoce a nuestros lideres y voluntarios del minis-
terio, aprende sobre las muchas formas de involucrarte y descubre el
ministerio que es adecuado para ti. Ven y descubre donde puedes servir.

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS

7:30 Glen Wilson+

Sep. 6, Sun
9:30 Elmer & Maryann Kriewaldt+
11:30 Familia Soto Placencia (S.I.)
1:30 Fr. Olman Solis+
Sep.7, Mon  8:30 Haydee E. Garcia+
Sep.8,Tue  8:30 Fernanda Eiras+
6:00 Graciela Miramontes
Sep. 9, Wed 8:30 Kerry Lara+
Sep. 10, Thu 8:30 Charlie Kirk+
6:00 St John Community
Sep. 11, Fri 8:30 All Serving in the Military (S.1.)
Sep. 12, Sat  4:30 Gilbert & Emma Esquibel+
6:30 St. John Community
WEEKEND COLLECTION

COLECTA SEMANAL

Saturday-Sunday/Sabado-Domingo $7,150.00

Electronic

Funds/Fondos Electronicos $635.00

Maintenance/Mantenimiento $70.00

GOD BLESS YOUR GENERONISTY

Online giving link: (para donar por linea)
https://stjohnsparishslz.weshareonline.org/

FILIPINO MINISTRY / MINISTERIO FILIPINO
Thank you! to all volunteers that worked so hard in
making our 3rd Dinner Dance a huge success. We
specially thank the attendees that made it a fun
event while contributing to this fundraiser that will
benefit our Church projects.

Gracias a todos los que ayudaron a que nuestra 3rd
cena/baile fuera un gran éxito. Agradecemos espe-
cialmente a los asistentes que hicieron que el evento
fuera divertido mientras contribuian al recaudo de
fondos que beneficiara a los project de la iglesia.

ST. VINCENT DE PAUL / SAN VICENTE DE PAUL

St. Vincent De Paul is asking for the following food
needed: canned fruit, peas, corn, jam, boxes of
macaroni and cheese, boxes of rice A roni, canned
soups. Thank you. LeNora Carroll President of
SVDP Office #510-940-8175 / San Vincent De Paul
pide ayuda con alimentos necesarios: fruta
enlatada, guisantes, maiz, mermelada, cajas de
macarrones con queso, arroz A Roni, sopas enlata-
das. Gracias por todas sus donaciones. LeNora Car-
roll Presidente de SVDP Oficina #510-940-8175



https://stjohnsparishslz.weshareonline.org/

St. John The Baptist Catholic Church
264 E. Lewelling Boulevard San Lorenzo, CA

San Lrenio Riliz
de Manila

All are invited to the Celebration of the lives and
‘ sacrifices of the Filipino Martyrs
4 On Saturday, September 19, 2026

at 8:30AM Mass

with traditional tagalog songs
and parts of the mass
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Celebrants:

Father Sergio Lopez & Father Carl Arcosa §

=
Followed by a reception in the Community Meeting *~

Room immediately after Mass.

For Mass intentions, donations, or to find out how
you can support our celebration, please contact:

I:I"_%% Stella: (510) 329-8086

Linda: (510) 303-1134

PARISH OFFICE/ OFICINA
ATTENTION: Donation Envelope Users:
Due to a computer error, some of you,
who normally receive envelopes, will not
receive them for the months of Septem-
ber and October 2026. Please use a plain
envelope with your name, address, date,
amount and parishioner # (if you know
it), so your donation can be posted ac-
cordingly. We are very sorry for this in-
convenience.

ATENCION: Usuarios de sobres de dona-
cion: Debido a un error informdtico, al-
gunos de ustedes, que normalmente re-
ciben sobres, no los recibirdan durante los
meses de septiembre y octubre de 2026.
Por favor, usen un sobre simple con su
nombre, direccion, fecha, cantidad y nu-
mero de feligrés (si lo saben), para que
su donacidn pueda ser registrada correc-
tamente. Lamentamos mucho este in-
conveniente.

ST. JOHN PARISH/SCHOOL RAFFLE

Turn in your festival
raffle tickets to our par-
ish office and join us for
our annual festival tak-
ing place the weekend
of October 2, 3, 4. Great
food, music, free enter-
tainment many games.
Raffle will take place
Sunday 10/4.

Entrega tus boletos de
rifa del festival en la oficina parroquial y
acompdfianos en nuestro festival anual que
se llevard a cabo el fin de semana del 2, 3 y
4 de octubre. Excelente comida, mdusica,
entretenimiento gratuito y juegos. La Rifa
serd el dia Domingo Oct. 4

1* Prize $5,000
2" Prize $1,000
3" Prize $250; 4™ Prize $150
5™ Prize $100; 6" Prize $100
7" Prize$50; 8" Prize $50




